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� Nous changeons notre façon 

de vivre

� En 2025, 50% population en 

milieu urbain

� Les Microbes évoluent

� De nouvelles menaces 

émergent
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Maladies émergentes et r é-émergentes, 

1996-2006
Ebola and CCHF

Influenza H5N1

Hantavirus

Lassa fever

Monkeypox

Nipah Hendra

NV-CJD

Rift Valley Fever 

SARS CoV

VEE

Yellow fever

West Nile

Cryptospporidiosis

Leptospirossis

Lyme Borreliosis

Plague

Brucellosis

E Coli O157

Multidrug resistant 

Salmonella
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Avian Flu, EU
$500m

Impact économique de quelques maladies 
infectieuses 2004              .

1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

$50bn

$40bn

$30bn

$20bn

$10bn

C
oû

t e
st

im
é

BSE, UK 
$10-13bn Fièvre Aphteuse

Taiwan, $5-8bn

1992 1993 1994 1995

Fièvre Aphteuse
GB

$30bn

Grippe Aviaire, 
Asie,  US, Canada

$10bn

2004

BSE, US 
$3.5bn

BSE, Canada
$1.5bn

Lyme disease
US, $2.5bn

SRAS
Chine, Hong Kong,

Singapour, Canada,…
$50bn+

Nipah, Malaysia
$350-400m

Swine Flu, 
Netherlands

$2.3bn

BSE, 
Japan 
1.5bn
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En plus, une nouvelle menace ...

� Accidents biologiques 
mais aussi …usage délibéré
d'agents infectieux.
� La révolution des biotechnologies 
continue et ses résultats sont 
disponibles partout

� Des tensions nationales et 
internationales demeurent…

� Un nouveau challenge où la santé
publique rencontre la sécurité
nationale
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�� LL’é’évolution dvolution déémographique et le vieillissement de la mographique et le vieillissement de la 
populationpopulation

�� LL’é’émergence et la rmergence et la réééémergence de maladies mergence de maladies 
infectieusesinfectieuses

�� Le rôle de la SantLe rôle de la Santéé dans le ddans le dééveloppement durableveloppement durable

�� La mondialisation des outils de la santLa mondialisation des outils de la santéé
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�� «« La transition La transition éépidpid éémiologique est le miologique est le 
passage, sous lpassage, sous l ’’ influence du influence du 
ddééveloppement socioveloppement socio --ééconomique, dconomique, d ’’une une 
structure de mortalitstructure de mortalit éé àà dominante dominante 
infectieuse infectieuse àà une structure de mortalitune structure de mortalit éé àà
dominante chronique et ddominante chronique et d ééggéénnéérativerative »»
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�� Depuis la fin du Depuis la fin du XIXXIXèè sisi èècle cle -- ddéébut de lbut de l ’è’ère pasteuriennere pasteurienne --

jusqujusqu ’à’à la fin du la fin du XXXXèè sisi èècle, cle, èère des antibiotiques, les re des antibiotiques, les 
gains sgains s ’’accumulentaccumulent : : 

�� Eradication de la variole, Eradication de la variole, 

�� QuasiQuasi --disparition de la diphtdisparition de la dipht éérie et de la rie et de la typhoidetyphoide , du , du 
typhus, de la fityphus, de la fi èèvre jaune, du cholvre jaune, du chol ééra, etc.. ra, etc.. 
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�� Le tableau des causes de dLe tableau des causes de d ééccèèss en 1996 est un parfait en 1996 est un parfait 
exemple de la transitionexemple de la transition : : 

�� Les maladies infectieuses et parasitaires Les maladies infectieuses et parasitaires 
reprrepr éésentent:sentent:

-- 43% des d43% des dééccèès dans les pays en ds dans les pays en dééveloppement,veloppement,

-- 1,2% dans les pays industrialis1,2% dans les pays industrialisééss ; ; 

�� Les cancers et maladies cardiovasculaires  Les cancers et maladies cardiovasculaires  
reprrepr éésentent:sentent:

-- 66% des d66% des dééccèès dans les pays industrialiss dans les pays industrialiséés s 

-- 33% seulement de ceux des pays en d33% seulement de ceux des pays en dééveloppement.veloppement.
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�� En 1981 apparaEn 1981 appara îît le Sida, maladie indubitablement t le Sida, maladie indubitablement 
nouvellenouvelle

�� En 1986 apparaEn 1986 appara îît en Grande Bretagne t en Grande Bretagne 
ll ’’encenc ééphalopathie bovine spongiformephalopathie bovine spongiforme

�� ……plus de trente maladies nouvelles ont plus de trente maladies nouvelles ont ééttéé
isolisol éées et des et d éécrites au cours des dernicrites au cours des derni èères annres ann éées es 
dans le monde entierdans le monde entier
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Ukraine

Cameroon

Morocco

Afghanistan

Azerbaijan
Albania

Angola

Austria

Bahrain

Belgium

Bangladesh

Bosnia and Herzegovina

Myanmar

Bhutan

Cambodia

Congo, The Democratic Republic of the

China

Cocos (Keeling) IslandsComoros

Northern Mariana Islands

Denmark

Egypt

France

Gambia

Gabon

Georgia

Ghana

Greece

Indonesia

Man, Isle of

India

Israel
Iraq

Japan

Kyrgyzstan Korea, Democratic People's Republic of

Korea, Republic of

Kazakstan

Lebanon

Latvia

Liberia

Macau, SAR of China

Moldova, Republic of Mongolia

Malaysia

Niger

Nigeria

Nepal
Pakistan

Poland

Papua New Guinea

Palau

Philippines

Russian Federation

Rwanda

Saudi Arabia

Sierra Leone

Singapore

Spain

Svalbard

Sweden

TajikistanTurkey Turkmenistan

Uganda

Uzbekistan

Viet Nam
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*��.���%����*�*��.���%����*� �� �!���������!�������� ���������������� ����������*�����������*��� �� �� ��
���%����������%������� �� ������

:��������:�������� ������������ ;�%�������;�%������� ������������ )�,*���*������)�,*���*������ ������������
.. �� *�������)���<*�������)���<
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�� ���������������������������������������������������������� �� ���������*�,��������������*�,�����

�� �� ����**���������**�����
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�� Les menaces infectieuses se mondialisentLes menaces infectieuses se mondialisent

�� Les Les éépidpidéémies ont un impact de + en + mies ont un impact de + en + 
important sur la stabilitimportant sur la stabilitéé des Etats et les des Etats et les 
relations internationalesrelations internationales

�� La rLa rééponse aux ponse aux éépidpidéémies devient un enjeu mies devient un enjeu 
stratstratéégique internationalgique international

A menace globale =
Réponse globale
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Renforcer 
les capacités

Faire face 
à l'imprévu

Endiguer les
risques connus

P A R T E N A R I A T   G L O B A L
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Aspects principaux du nouveau Aspects principaux du nouveau 
RSI 2005RSI 2005
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Le nouveau RSI 2005:USPPILe nouveau RSI 2005:USPPI



Organisation Mondiale de la SantOrganisation Mondiale de la Sant éé

EpidEpid éémie et pandmie et pand éémie: Alerte et Actionmie: Alerte et Action
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Epidémie et pandémie: Alerte et Action
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Mettre en place les mesures de 
prévention et de contrôle (prise 
en charge)
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Point      Focal NationalPoint      Focal National

InformationsInformations sursur les les flambflambééeses en provenance des en provenance des laboratoireslaboratoires, , cliniquescliniques, , hôpitauxhôpitaux, , 
aaééroro//ports, ports, postespostes frontifrontièèresres, , autresautres admin. admin. publiquespubliques etc.etc.
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Rôle 1 :

Réception & 
évaluation des 
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nationales
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�� Appui des Appui des laboratoireslaboratoires
�� Structures mises en place (ambulatoire et Structures mises en place (ambulatoire et hospihospi.).)

�� Rôle des programmes de lutte contre les maladies Rôle des programmes de lutte contre les maladies 
et des programmes det des programmes d’’appui (santappui (santéé de de 
ll’’environnement)environnement)

�� DDééveloppement de pôles dveloppement de pôles d’’excellence (VIHexcellence (VIH--SIDA, SIDA, 
TB, etc.)TB, etc.)

�� Collaboration intersectorielle (ZoonosesCollaboration intersectorielle (Zoonoses……))
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AmAm éélioration de la qualitlioration de la qualit éé des activitdes activit ééss

Taux de dTaux de déétection suptection supéérieur rieur àà 80%80%
Taux de succTaux de succèès ths théérapeutique suprapeutique supéérieur rieur àà 85% 85% 
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1.1. Planification et coordinationPlanification et coordination ;;

2.2. Surveillance et  Surveillance et  éévaluation de la situation;valuation de la situation;

3.3. PrPréévention et mesures visant vention et mesures visant àà contenir la contenir la 

dissdisséémination du virus ;mination du virus ;

4.4. RRééponse du systponse du systèème de santme de santéé ;;

5.5. Communication.Communication.
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�� Phase de surveillancePhase de surveillance = = PrPrééparationparation

�� Pas de foyer dPas de foyer d’’IAIA au Marocau Maroc

�� Transmission interhumaine non Transmission interhumaine non éétablietablie

�� Phase critiquePhase critique = = InterventionIntervention

�� Foyer(s) dFoyer(s) d’’IAIA au Marocau Maroc

�� DDéébut de la transmission interhumaine but de la transmission interhumaine 

�� Phase pandPhase pandéémiquemique
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Comité interministériel 
de Gestion de Crise 

(CIGC)

Commission administrative
et financière

Commission administrative
et financière

Commission chargée de la
communication institutionnelle

Commission chargée de la
communication institutionnelle

Poste de Commandement
Central de Lutte contre la 

Grippe Aviaire (PCC)

Poste de Commandement
Central de Lutte contre la 

Grippe Aviaire (PCC)

Postes de Commandement
Préfectoraux ou Provinciaux

(PCP)

Commission Locale 
Opérationnelle (CLO)

Commission Locale 
Opérationnelle (CLO)
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�� Acquisition et rAcquisition et réépartition du npartition du néécessaire dcessaire d’’intervention intervention àà
tous les PCPtous les PCP

�� StratStratéégie de communication gie de communication 

�� RRééalisation dalisation d’’un un exercice de simulationexercice de simulation : : intervention intervention 
dans une exploitation ddans une exploitation d’é’élevage avicolelevage avicole

�� Formations : Professionnels et ouvriers Formations : Professionnels et ouvriers 
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�� Renforcement des capacitRenforcement des capacitéés de diagnostic :s de diagnostic :

�� Laboratoire P3 Laboratoire P3 àà ll’’IPMIPM

�� Acquisition de RTAcquisition de RT--PCR pour lPCR pour l’’INHINH

�� Le renforcement des structures de soins :Le renforcement des structures de soins :

�� Locaux de prise en chargeLocaux de prise en charge

�� MatMatéériel mriel méédicodico--techniquetechnique

�� Elaboration dElaboration d’’une stratune stratéégie de prise en charge :gie de prise en charge :

�� La rLa réégulation des soinsgulation des soins

�� SchSchéémas thmas théérapeutiquesrapeutiques

�� Les mesures de protection et dLes mesures de protection et d’’hygihygièènene
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�� Dans le monde aujourd'hui une maladie infectieuse Dans le monde aujourd'hui une maladie infectieuse 
dans un pays est une menace pour tous : les maladies dans un pays est une menace pour tous : les maladies 
infectieuses ne respectent pas les frontiinfectieuses ne respectent pas les frontièères res 
internationales. internationales. 

�� L'information et les recommandations sur les voyages L'information et les recommandations sur les voyages 
peuvent contenir la diffusion internationale d'une peuvent contenir la diffusion internationale d'une 
maladie infectieuse. maladie infectieuse. 

�� Les maladies infectieuses Les maladies infectieuses éémergentes ont souvent un mergentes ont souvent un 
impact impact ééconomique nconomique néégatif inutile sur le tourisme, gatif inutile sur le tourisme, 
voyage et commerce. voyage et commerce. 
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�� Les expertsLes experts--chercheurs microbiologistes, chercheurs microbiologistes, 
éépidpidéémiologistes et cliniciens peuvent travailler miologistes et cliniciens peuvent travailler 
ensemble pour les besoins de la santensemble pour les besoins de la santéé publique en dpublique en déépit pit 
de la forte pression pour publier dans les revues de la forte pression pour publier dans les revues 
scientifiques. scientifiques. 

�� Les maladies infectieuses mettent en lumiLes maladies infectieuses mettent en lumièère les re les 
faiblesses des infrastructures des systfaiblesses des infrastructures des systèèmes de santmes de santéé
publique. publique. 

�� Les maladies Les maladies éémergentes peuvent être contenues mergentes peuvent être contenues 
rapidement si l'rapidement si l'ÉÉtat s'engage au plus haut niveau et, au tat s'engage au plus haut niveau et, au 
besoin, avec la collaboration de la communautbesoin, avec la collaboration de la communautéé
internationale.internationale.
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�� Approche syndromique Approche syndromique -- systsystèèmes flexibles de santmes flexibles de santéé publique. publique. 
�� Les systLes systèèmes nationaux et internationaux doivent être mes nationaux et internationaux doivent être 

connectconnectéés. Systs. Systèèmes de communications systmes de communications systéématiques en matiques en 
placeplace

�� Collaboration multisectorielle et Collaboration multisectorielle et àà plusieurs niveaux. plusieurs niveaux. 
�� RRééseaux inclusifs seaux inclusifs -- avec la participation des meilleures avec la participation des meilleures 

institutions et des meilleurs experts. institutions et des meilleurs experts. 
�� Le courage de prendre et mettre en application des dLe courage de prendre et mettre en application des déécisions cisions 

rapidement et efficacement en se fondant sur une information rapidement et efficacement en se fondant sur une information 
(parfois) limit(parfois) limitéée. e. 

�� Transparence des prises de dTransparence des prises de déécision. cision. 
�� Utilisation de nouvelles technologies. Utilisation de nouvelles technologies. 
�� Engagement / Passion.Engagement / Passion.



72

�����������������
�������������������������
��������

:�������������:������������� ## ��
A.A. Pierre Pierre FormentyFormenty –– OMS GenOMS Genèève/ ve/ ÉÉquipe Biorisque et quipe Biorisque et 

PathogPathogèènes Dangereuxnes Dangereux
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